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Daikin Industries Czech Republic s.r.o.

0 declares under its sole responsibilty that the products to which this declaration relates: 09@  3asenser, ol 10/} CBOK 4TO U3ALNUA, K KOTOPLIM OTHOCHTCA HACTOALIEE 3asBMIEHHe: 17 deklaruje na wiasna wylaczng odpowiedzialnosc, ze urzadzenia, kidrych ta deklaracja dotyczy:
02  erklart auf seine alleinige Verantwortung, dass die Produkte, auf die sich diese Erklarung bezieht: 10@0  erkleerer som eneansvarlig, at udstyret, som er omfattet af denne erkleering: 18 @  declara pe proprie raspundere ca produsele [a care se refera aceasta declaratie:

03®  déclare sous sa seule responsabilité que les produits visés par la présente déclaration: 11 deklarerar i egenskap av huvudansvarig att de produkter som berérs av denna deklaration géller: 19&  zvso odgovornostio izjavlja, da so naprave, na katere se iziava nanasa:

04 @D  verklaart hierbij op eigen exclusieve verantwoordelijkheid dat de producten waarop deze verklaring betrekking heeft 12GD - erkleerer et fullstendig ansvar for at produkiene som berares av denne deklarasjonen, innebaerer at: 20@  kinnitab oma tielikul vastutusel, et kéesoleva deklaratsiooni alla kuuluvad tooted:

05  declara bajo su tnica responsabilidad que los productos a los que hace referencia la declaracion: 13@  iimoitiaa yksi omalla llaan, etta taman iimoituk | tuotteet: 21®  feknapupa Ha CBOS: OTFOBOPHOCT, Ye MPOAYKTUTE, 33 KOUTO C OTHACA Tadu AeknapaList:

06 D> dichiara sotto la propria responsabilta che i prodotti cui questa dichiarazione si riferisce: 14 @ prohlaSuje na svou vyhradni odpovédnost, Ze produkty, kierych se prohlddeni tyka: 22@  iSskirtin savo atsakomybe Siuo deklaruoja, kad produktai, su kuriais $i deklaracija susijusi:
07@®  dnhaver e amokAeiaTik] g euBlvn ot Ta mpoidvra aTa omoia avagéperar ) Tapodoa drAwon: 15@  izjavljuje pod iskfjucivo vlastitom odgovornodcu da su proizvodi na koje se ova izjava odnosi: 2@  arpilnu atbildibu apliecina, ka turpmak minétie izstradajumi, uz kuriem attiecas $T deklaracija:
08  declara sob sua exclusiva responsabilidade que os produtos a que esta declaragdo se refere: 16GD  teljes feleldssége tudataban kielenti, hogy a termékek, melyekre e nyilatkozat vonatkozik: 24@&®  vyhlasuje na vlastnd zodpovednost, Ze vyrobky, na ktoré sa vztahuje toto vyhlasenie:

25@  tamamen kendi sorumlulugu attinda bu bildirinin ilgii oldugu Uriinleri beyan eder:

CTXM15A2V1B, FTXM20A2V1B, FTXM25A2V1B, FTXM35A2V1B, FTXM42A2V1B, FTXM50A2V1B, ATXM20A2V1B, ATXM25A2V1B, ATXM35A2V1B, ATXM50A2V1B,

01 are in conformity with the following directive(s) or regulation(s), as amended: 09 oTBeyaeT TPEBOBAHWAM YMIOMSHYTBIX HItKe AUPEKTYB Uit y B JeliCTBytoLLeH peaaKunm: 17 spelniaja wymog nastepujacych dyrektyw lub rozporzadzen, z poznigjszymi zmianani

02 folgender/n Richtlinie/n oder Viorschrift/en in der jeweils giiltigen Fassung entsprechen: 10 overholder bestemmelserne i falgende direktiv(er) eller bestemmelse( ), som tilfjet: 18 sunt in conformitate cu urmatoarele directive sau regulamente, cu amendamentele respective:
03 satisfont & la ou aux directive(s) suivante(s) et & la ou aux réglementation(s), telles quamendées: 11 uppfyller foljiande direktiv eller regelverk, med tillagg: 19 v skladu z naslednjo direktivo(-ami) ali predpisom(-), kot je bilo spremenjeno v:

04 in overeenstemming zun met de volgende nchtlun(en) of verordenlng(en) zoals gewijzigd: 12 eri overensstemmelse med falgende direktiv er) eler forskf(er), med foretatte endinger: 20 vastavad jargmiste duektnwde nbuetele vai nende muudetud nouetele:

05 estanen idad con la(s) sigui ensu forma fad 13 ' seuraavia direktiiveja tai maarayksia sellaisina kuin ne ovat muutettuina: 21 0TrOBAPAT HA CNIEAHATa AUPEKTUBA() M PErNaMeHT(i), C TEXHUTE U3VEHEHNS:

06 sono conformi con le seguent| direttive o regolamenti, e suocesswe modifiche: 14 jsouve shode s nasleduJ|C|m| smernlcem| a piedpisy v platném znéni. 22 atitinka toliau nurodytas direktyvas arba reglamentus i jy redakcijas:

07 civan o0pguva pe T/ akd ) odnyiaec) kau 10(0Ug), 0Trwg T 16 uskladusa sl iip ima), kako je izmijenjeno amandmanima: 23 athilst $adam direktivam vai regulam ar grozfjumiem:

08 estdo em conformidade com a(s) segumte(s) diretiva(s) ou regulamento(s) conforme emendado 16 megfelelnek az alébbi irdnyelv(eknek vagy egyeb szabalyozas(ok)nak, a kiegészitésnek megfelelden: 24 s{iv zhode s nasledovnou(ymi) smernicou(ami) a predpisom(mi) doplnené:

25 degistirildigi sekliyle asagidaki direktife/direktiflere veya yGnetmelige/yonetmeliklere uygun oldugunu beyan eder:

Ecodesign: Directive 2009/125/EC
Commission regulations:
Airconditioning (EV) 206/2012 *)
01 and comply with the following standard(s) or other normative document(s): 09 oTBeyaeT TPEGOBAHMAM YNIOMSHYTBIX HILKE CTaHAAPTOB WM 3 17 i spelniaja wymogi nastgpujacych nomm oraz innych dokumentow normalizacyjnych:
02 und dem/n folgenden Standard(s) oder anderen Normen entspricht/entsprechen: 10 og overholder falgende standard(er) eller andre normative dokumenter: 18 i se conformeazd urmétoarelor standarde sau aftor documente normative:
03 sont en conformité avec la oules norme(s) standard ou d'autre(s) document(s) normatif(s): 11 uppfyller fdljande standard(er) eller andra normerande dokument: 19 in ustrezajo nasled jardom ali drugim
04 en voldoen aan de volgende norm(en) of ander(e) normatief(ve) document(en) zijn: 12 og samsvarer med folgende ) eller and fe ok 2 toode vastab Jargmlsele (jargmistele) standardil ) v6i muule normdok jile (normdokumentidele):
05y cumplen con la(s) siguiente(s) norma(s) u otro(s) documento(s) normativa(s): 13 janoudattavat seuraavien standardien tal muiden normatiivisten asiakirojen vaatlmuksm il Ha CrieHNA pr(n) wr ppyr ,qoxymem(m):
06 e rispetta le norme o i documenti normativi riportati di seguito: 14 jsou ve shodé s nasledujicimi normami neba jinymi normativnimi dokumenty: 2 i atmnka tolesnius standartus arba kitus norminius dokumentus:
07 Kan €ival oUpQwva e To/1a akdhoubo(a) mpo 1} To/Tar akOAoUB 0(d) éyypago(a): 15 i uskladu sa slijedecim standardom(ima) ili drugim normativnim dokumentom(ima): 23 un athilst Sadiem standartiem vai citiem normaivajiem dokumentiem:
08 e cumprem as) seguintes norma(s) ou outros documentos normativos aplicveis: 16 és megfelelnek az alébbi szabvany(ok)nak vagy egyéb irdnyadd dokumentum(ok)nak: 24 Asliv zhode s nasled alebo inym(i) i
25 ve asa§idaki standarda fstandartiara veya diger normatif belgeye/belgelere uydugunu beyan eder:
EN 14825,
01*) Official approved combination(s) can be found in the product catalogue(s). 09 (*) OchutLtansHo 0A06PeHHbIE COYETAHIS MOXHO HaITH B KaTarnorax U3nenvti. A7 (") Oficjalnie zatwierdzone kombinacie zawierajg katalogi produkovi.
02 (*) Offiziell genehmigte Kombinationen sind im/in Produktkatalog(en) aufgefihrt. 10 (*) Officielt godkendte kombination(er) kan ses i produktkataloget(-katalogeme). 18 (*) Combinatiile aprobate oficial pot fi gasite in cataloagele de produse.
03 () La ou les combinaison(s) approuvée(s) officiellement figure(nt) dans le(s) catalogue(s) de produts. 11 (") Offciellt godkanda kombinationer finns i produktkatalogerna. 19 (‘) Uradno odobrene kombinacile so dostopne v katalogih |zde|kov
04 () Officieel goedgekeurde combinatie(s) zijn terug te vinden in de productcatalogus(. 12 (*) Offentlig godkjente kombinasjon(er) star oppgit i produktkatalogen(e). 20 (*) Ametlikut heaks kiidetud kombi leiate
05 (*) La(s) combinacion(es) oficial p puede o pueden en los catdlogos o catalogo de productos. 13 () Virallisesti hyvaksytyt yhdistelmét on ilmoitettu tuoteluetteloissa. 21(*) Ochuiytanno ogoBpeHnTe KOMBUHALIAM MOTaT Aa Ce HAMEPST B NPOAYKTOBMTE KaTanoau.
06 (*) Le combinazioni ufficialmente approvate sono riportate nei cataloghi dei prodotti. 14 (*) Oficialné schvalené kombinace je mozné nalézt v katalogu produktu. 22 (*) Oficialiai patvirtinta kombinacija (-as) galite rasti produkto kataloge (-uose).
07 (*) 0/0r ouvBuoapdg(of) Tou Exellouv) emrianin éykpian Tapéxeraliovial) oTov katdhoyo/aToug KataAdyoug TpoiovTwY. 15 (*) Sluzbeno odobrena(e) kombinacija(e) mogu se naci u slijedecem(im) katalogu(zima) proizvoda: 23 (*) Razotaja apstiprinatas kombinacijas noraditas izstradajumu katalogos.
08 (*) As combinagdes aprovadas oficiais constam dos catélogo dos produtos. 16 (*) A hivatalosan jovahagyott 6sszeallitas(ok) a termékkatalogus(ok)ban talalhatok. 24 (*) Oficilne schvalend(€) kombincia(e) ndjdete v kataldgu(och) vyrabkov.

25 (*) Resmi onayli kombinasyonlar iriin kataloglarinda bulunabilir.
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. Pilsen, 2nd of October 2023 U Nové Hospody 1/1155, 301 00 Plzeri Skvriiany, Czech Republic

99-98€€0.LdY



